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1. INTRODUCTION

INTERNATIONAL TRADE IN ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR.

The fifth Assembly of the League of Nations adopted, on September 27th, 1924, the
following resolution:

"The Assembly requests the Council to submit *to the Governments of States
Members and non-Members of the League of Nations the draft Convention relating
to the Control of the International Trade in Arms, Munitions and Implements of
War drawn up by the Temporary Mixed Commission, and to request these Govern-
ments to inform the Secretary-General, before the Council meets in December, whether
they are prepared to take part in a Conference to be convened in April or May 1925
for the purpose of discussing this draft Convention. 

In view of this resolution, the Council adopted the following decision on September 30th,
1924:

"On the proposal of the Assembly, the Council decides to authorise the Secretary-
General to submit to the Governments of -the States Members and non-Members of
the League of Nations the draft Convention relating to the Control of the Interna-
tional Trade in Arms, Munitions and Implements of War drawn up by the Temporary
Mixed Commission, and to request these Governments to inform him, before 'the
Council meets in December, whether they are prepared to 'take part in a Conference
to be convened in April or May 1925 for the purpose of discussing the draft Conven-
tion. 

In pursuance of these decisions, -the Secretary-General wrote to the various Governments
under date of October 9th.

As a result of the correspondence between' the Secretary-General and the different
Governments and of subsequent resolutions of the Council, the Conference assembled at
Geneva on Monday, May 24th, 1925.

The following States were represented:

ABYSSINIA ESTHONIA PERSIA
AUSTRIA FINLAND POLAND
BELGIUM FRANCE PORTUGAL
BRAZIL GERMANY ROUMANIA
BRITISH EMPIRE GREECE SALVADOR

CANADA HUNGARY KINGDOM OF THE SERBS,
IRISH FREE STATE ITALY CROATS AND SLOVENES
INDIA JAPAN SIAM

BULGARIA LATVIA SPAIN
CHILE LITHUANIA SWEDEN
CHINA LUXEMBURG SWITZERLAND
COLOMBIA NETHERLANDS TURKEY
CZECHOSLOVAKIA NICARAGUA UNITED STATES OF AMERICA
DENMARK NORWAY URUGUAY
EGYPT PANAMA VENEZUELA

The Argentine Republic sent observers.
The Council appointed as President of the Conference His Excellency Count CARTON

DE WIART, Minister of State, former Prime Minister of Belgium.

AGENDA.

The agenda of the Conference was the following:

1. Examination of the draft Convention drawn up by the Temporary Mixed
Commission.

2. Examination of the standardisation of nomenclatures and statistical systems
for the 'trade in arms, munitions and implements of war.
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The draft Convention which was submitted to the Conference had been summarised
in the following terms by the Temporary Mixed Commission, which had prepared it:

"The text finally adopted by the Commission contains six chapters.
"Chapter I, consisting of the first Article of the draft, deals with the definition and enume-

ration of the arms, munitions and implements of war the international commerce of which
is to be controlled. In this task the Temporary Mixed Commission had the advantage of the
technical co-operation of the Permanent Advisory Commission, and the classification adopted
by the Temporary Mixed Commission has for its basis that which the Permanent Advisory Com-
mission had prepared at its May 1924 session in Paris. In this connection, the Temporary Mixed
Commission endorses the following remarks to be found in the report of the Permanent Advi-
sory Commission on the subject:

"' After considering the arms and munitions in relation to their intended or pos-
sible use for war, the Commission decided to form three distinct categories,

"' The Commission decided that a first category should be set apart for arms
and munitions exclusively designed for war.

"' In view of the developments which have been effected in arms manufactured
for commercial purposes, and particularly in sporting rifles, there is little difference
between sporting and military weapons, and the former have acquired a military value
which must be taken into consideration. The Commission accordingly considered it
advisable to make a second category to include arms and ammunition which, without
being designed exclusively for war, were nevertheless capable of being utilised to
some extent for military purposes.

"' Lastly, the arms which are not covered by the two previous categories, either
because they are not specially designed for war or because they are not capable of
being utilised for military purposes, have been put into a third category.

"' The Commission has thought it desirable to append a note to the list to the
effect that it was considered unnecessary to include therein arms the use of which is
prohibited by international law.'"

"The Temporary Mixed Commission thought it necessary to add to the arms and muni-
tions enumerated in Category I of the classification established by the Permanent Advisory
Commission certain implements of war, as well as certain component parts thereof.

" Chapter II of the Convention includes all the stipulations relative to the export and
transit of arms, munitions and implements of war. Starting from Article II, which establishes
a general prohibition, this part of the Convention has for its object the building-up of a system
of control subject to which all international movements of the material defined in Article I
would have to take place. This system has for its basis the control of the export of material in
Category I by means of a licence which the Government of the exporting country is to grant
only in the case of direct delivery to a Government which it has recognised as such. The Con-
vention, however, stipulates that under certain conditions component parts may be exported
to private manufacturers of arms. The export licence must be as nearly as possible in the
form contained in the Annex to the Convention. Arms and munitions in Category II may be
exported without licence provided that they are not intended for warlike purposes. With this
end in view, the Governments of the High Contracting Parties undertake to determine from
-the size, destination and other circumstances of each consignment of Category II material,
whether this material may be intended for war purposes, and in that case to submit it to the
same rules which apply to Category I.

" The international trade in material placed in Category III is free. The export of this
material is, however, prohibited in general to certain maritime and territorial zones which
are discussed hereafter.

" The international control suggested in the Convention is based on publicity, and the
organisation entrusted with it is an International Central Office to be set up by the Council
of the League of Nations. This Office will receive from the Governments of importing and
exporting countries quarterly returns of the licences mentioned above and will publish them.

" Chapter III deals with the importation of material defined in Article I in certain mari-
time and territorial zones. The main purpose of this chapter is contained in Article 9, which
stipulates that the import of all the material defined in Article I is to be prohibited in these
zones. The Commission adopted this principle and settled the text of the two paragraphs of
Article 9 which are to be found in the enclosed draft. The Commission, however, was of the
opinion that this question required further consideration by the Council. It therefore encloses
for information the Minutes of its debates on this point, including a number of amendments
submitted by the British Delegation to the Permanent Advisory Commission.

" As for the territories to be included in the prohibited zones, the Commission was of
opinion, in view of the new circumstances which have arisen since the Convention of St. Germain
was drawn up, that the question might with advantage be the object of special consideration
by the Council.

" Chapters IV and V deal with the land and sea supervision of the trade and the measures
to be taken to carry out the preceding provisions in the prohibited zones. These chapters have
been drafted on the basis of the corresponding chapters of the Convention of St. Germain
after technical modifications suggested by the Permanent Advisory Commission, and, in the
case of the maritime supervision, by the Naval Sub-Commission of the Permanent Advisory
Commission.

"Finally, Chapter VI of the draft deals with general and protocol provisions. "



ORGANISATION OF THE CONFERENCE.

The Conference decided to organise its work in the following manner:

After a general discussion by the Conference the agenda would be examined by the
Committees. Provision was made for the following Committees:

(a) A General Committee, presided over by Count CARTON DE WIART, the President
of the Conference, and consisting of one delegate from each delegation. This General
Committee was to undertake a first reading of the Convention in order to determine
any questions of principle which might be raised. When these questions of principle
had been decided by the General Committee, the Articles of the draft were to be referred
to the competent technical committees for more detailed study and, if necessary, for a
preliminary drafting.

(b) A Military, Naval and Air Technical Committee, to examine questions
more particularly connected with armaments.

(c) A Legal Committee, to examine legal questions.
(d) A Customs Committee, which was to deal with questions regarding licences,

statistics and, if necessary, transit.
(e) A Committee known as the Geographical Committee, which was to devote

particular attention to Chapters III, IV and V of the draft Convention regarding the
special zones.

In addition, the Conference, in the course of its deliberations, adopted the following measures
in regard to its organisation:

(1) The appointment of a Vice-President : His Excellency M. Gustavo GUERRERO,
representative of Salvador, was unanimously elected Vice-President of the Conference.

(2) The creation of a Bureau to direct the general work of the Conference. This
Bureau consisted of:

The President of the Conference: H.E. Count CARTON DE WIART.
The Vice-President of the Conference : His Excellency Dr. J. Gustavo GUERRERO.

The Chairmen of the Technical Committees
General SOSNKOWSKI for the Military, Naval and Air Technical Committee,
H.E. M. Petresco COMNENE for the Legal Committee,
Dr. C. LANGE for the Customs Committee,
H.E. M. E. -DE PALACIOS for the Geographical Committee.

The Honourable Theodore E. BURTON, first delegate of the United States of
America,

M. PAUL-BONCOUR, first delegate of France,
The Rt. Honourable the EARL OF ONSLOW, first delegate of Great Britain,
H.E. M. MATSUDA, first delegate of Japan,
H.E. M. CHIMIENTI, first delegate of Italy,
Admiral DE SOUZA E SILVA, first delegate of Brazil,
H.E. M. VEVERKA, first delegate of Czechoslovakia,
H.E. M. VON ECKARDT, first delegate of Germany.

(3) The constitution of a Drafting Committee, composed as follows:

H.E. M. W. I. DOUDE VAN TROOSTWIJK (Netherlands), Envoy Extraor-
dinary and Minister Plenipotentiary at Berne (Chairman);

M. PEPIN (France), Head of Section in the French League of Nations Depart-
mnent;

Major George V. STRONG (United States of America), of the War Department;
Colonel J. FRAIKIN (Belgium), Director of the Fire-Arms Testing Establish-

ment, Liege;
Captain G. W. HALLIFAX, R.N. (British Empire).

Subsequently, the General Committee decided to create a Co-ordination Committee, to
examine reports submitted to the General Committee by the various technical committees
on one and the same subject and to submit them to the General Committee, accompanied by
a single set of conclusions and, if possible, by a draft text.

The Co-ordination Committee was composed as follows:

The President of the Conference : H.E. Count CARTON DE WIART.
The Vice-President : H.E. M. Gustavo GUERRERO (Salvador).
The President of the Drafting Committee: H.E. M. W. I. DOUDE VAN TROOSTWIJK.
The Rapporteurs of the General Committee : Professor L. DUPRIEZ (Belgium);

H.E. M. Eduardo COBIAN (Spain).
The Secretary-General of the Conference.
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The above Committees, which were set up by the Conference at various times to meet
its requirements, appointed as their Chairmen, Vice-Chairmen and Rapporteurs the following
delegates:

Military, Naval and Air Technical Committee 
Chairman : General SOSNKOWSKI (Poland),
Vice-Chairmen: Admiral SURIE (Netherlands),

Admiral DE SOUZA E SILvA (Brazil),

Geographical Committee:
Chairman: H.E. M. E. DE PALACIOS (Spain),
Vice-Chairman: M. L. DUPRIEZ (Belgium),
Rapporteur: H.E. M. MATSUDA (Japan).

Legal Committee:

Chairman: H.E. M. Petresco COMNENE 'Roumania),
Vice-Chairman: H.E. M. E. BUERO (Uruguay),
Rapporteur: H.E. M. Eduardo COBIAN (Spain).

Customs Committee:

Chairman: Dr. LANGE (Norway),
Vice-Chairman: S.E. Dr. C. PARRA-PEREZ (Venezuela),
Rapporteur: M. W. GUERIN (Netherlands).

ORDER OF WORK.

The General Committee decided at the outset to refer Chapter I, dealing with the defi-
nition of the arms, munitions and implements of war the trade in which was to come within
the Convention, to the Military, Naval and Air Technical Committee. The latter Committee
devoted the greater part of its meetings to this question. Its report, dated May 23rd, 1925
(see Annex No. 2, page 734), contained conclusions which, on certain and by no means unim-
portant points, had been adopted by small majorities and with a large number of absten-
tions. This was particularly the case in regard to the treatment to be accorded to warships
and aircraft. In both cases weighty arguments were advanced, from a military, Customs and
legal point of view, for and against the inclusion of such apparatus in one or other of the cate-
gories provided for in Article 1.

The Bureau, on receiving the report, decided that the question should be examined by
a mixed Committee of the Military, Customs and Legal Committees, composed as follows:

Na al Expert: Admiral Aubrey SMITH (British Empire),
aval Exper s i Commander DELEUZE (France).

Military Experts: General DE MARINIS (Italy),
Major L. DE CARVALHO (Brazil).

Customs Experts: { M. HENNINGS (Sweden).
IM. GUERIN (Netherlands).

iLegal Experts: M. H. KAWAI (Japan).
Legal Experts tI Mr. Allen W. DULLES (United States of America).

This Committee did not consider it necessary to keep minutes of its meetings. As a result
of its deliberations a report (see Annex No. 16, page 795) was submitted to the General Com-
mittee. The General Committee adopted the conclusions of the report, subject to certain
formal changes to be made by the Drafting Committee.

On the basis of these conclusions, modified in certain points of detail by decisions of the
Drafting Committee and the General Committee, Chapter I was drawn up, in its final form,
so as to include five categories. The characteristic features selected for the definition of these
five categories are set out in the General Report, subject to certain exceptions which will be
found in the text of the Article. They are as follows:

First Category: Arms used exclusively for War.
Second Category : Arms capable of being used for War.
Third Category: Warships.
Fourth Category: Aircraft.
Fifth Category: Other Arms.

* *

Chapter II lays down, as the basis for the control of the trade in arms, the principle of
licences in the case of Categories I and II and of publicity in regard to articles in the first four
categories.

With regard to licences, two points of view were revealed in the General Committee: one
section was in favour of the principle of freedom to export subject to certain conditions, while
the other, section upheld the principle of general prohibition subject to certain exceptions.
The General Committee decided that the Convention should be based on the following principles:
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1. The export of arms, munitions and implements of war to private individuals
should be prohibited.

2. The export of arms, munitions and implements of war to Governments
should be permitted under certain conditions.

The second of the above rules gave rise to a fresh difficulty in connection with the definition
of the word " Government ". In the draft Convention it had been proposed that arms should
only be exported to Governments recognised by the Government of the exporting country.
Certain delegations considered that the guarantee thus offered by the draft was inadequate.
After the question had been considered by the General Committee and the Legal Committee,
the General Committee adopted the text which now forms part of the Convention, and which
gave entire satisfaction to all points of view.

The Convention as adopted differs from the draft in that the export of arms and munitions
of Category II, which was to be free as a general rule according to the draft, is now made subject
to licence in the Convention. Certain exceptions to the rule which limits exportation to Govern-
ments are provided for and are carefully regulated in Article 3.

Chapter II raised the question of the international organ which had been provided
for in the draft Convention submitted to the Conference and which was designed to
effect control by means of publicity. On the one hand, the delegation of the United States
of America pointed out that practical difficulties would exist as regards treaty obligations
concerning an organisation set up or directed by the League of Nations; on the other hand, the
Members of the League of Nations, being bound by Article 24 of the Covenant, felt an equal
objection to the idea of this organ being entirely independent of the League. Various compro-
mises were suggested - in particular, by the United States delegation and the Spanish delegation.
The General Committee decided to have the point examined by a Committee appointed ad hoc
and composed as follows:

H.E. Count CARTON DE WIART (President),
The Hon. T. E. BURTON (United States of America),
H.E. M. E. DE PALACIOS (Spain),
Dr. H. LANGE (Norway),
M. CLAUZEL (France),
The Rt. Hon. the EARL OF ONSLOW (British Empire),
H.E. M. CHIMIENTI (Italy),
M. L. DUPRIEZ (Belgium),
H.E. M. VON ECKARDT (Germany),
H.E. M. MATSUDA (Japan).

This Committee, which kept no minutes, arrived at the conclusion that, as the suggested
control would only consist of the periodical and uniform publication of facts regarding the
international trade in arms and regarding the law and regulations in force in various countries
on the subject of such trade, it did not seem necessary to create a special organ, provided that
the uniform and periodical publication of these data were assured by a reciprocal undertaking
on t pa the part of the States signing the Convention.

The Conference agreed with this conclusion and it was upon that basis that the relevant
Articles in the Convention were drawn up.

The Conference felt that, by providing for a periodical and uniform system of publicity
concerning the international trade in arms and munitions of war, and by recommending
(as in the Annex to the Convention) the precise form which the system of licences and publi-
city should assume, it had dealt adequately with the second point placed on its agenda by the
Council of the League of Nations, i.e., the standardisation of nomenclatures and statistical
systems for the trade in arms, munitions and implements of war.

The difficulties raised by the States adjacent to Russia were connected with this same ques-
tion of publicity. The original draft provided that the Convention (Article 32) should not
come into force until it had been ratified by a certain number of Powers specified by name,
including Russia. The General Committee decided to remove the name of Russia from this
list because the Soviet Government had not sent a delegation to the Conference. Moreover,
it was finally decided that no lists should appear in this Article. The States adjacent to Russia
thereupon pointed out how difficult would be their position if a great producing State remained
independent of the system of publicity laid down in Chapter II of the Convention. Various
solutions were considered and the General Committee decided to submit all the suggestions
received to a Special Committee composed of the following members:

The Hon. Theodore. E. BURTON (United States of America),
The Rt. Hon. the EARL OF ONSLOW (British Empire),
H.E. M. CLAUZEL (France),
H.E. M. CHIMIENTI (Italy),
H.E. M. MATSUDA (Japan),
General ENCKELL (Finland),
General SOSNKOWSKI (Poland),
H.E. M. P. COMNENE (Roumania),
MEHMED TEVFIK Bey (Turkey),
M. DENDRAMIS (Greece).

This Committee, which kept no minutes, adopted a text which was subsequently, on the
advice of the Drafting Committee, inserted as an Article (Article 29) in the chapter " Special
Provisions in the Convention as finally adopted ".
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Provisions for the supervision of the trade in arms and munitions during transit were
contained in some of the drafts examined by the Temporary Mixed Commission, but they did
not appear in the draft Convention adopted by that Commission. The subject was discussed
by the General Committee on an amendment submitted by the British delegation for the estab-
lishment of supervision of this nature in certain cases. The General Committee came to the
conclusion that it was not necessary that the Convention should contain provisions for a
special control over arms, munitions and implements of war during transit. A motion by
M. VEVERKA (Czechoslovakia) to introduce the idea of supervision during transit in the form
of a recommendation led to the adoption of Declaration No. 1, which appears in the Final Act.

*
* *

The examination of Chapters III, IV and V of the draft of the Temporary Mixed Com-
mission - that is to say, the whole body of provisions in this Convention which concern the
system of special zones - was undertaken by the Geographical Committee, which was duly
empowered by the General Committee to refer certain questions to the competent technical
committees if this course appeared necessary and to receive their reports direct.

The principles on which this system was to be based had not been definitely settled by
the Temporary Mixed Commission. The latter had confined itself to pointing out to the Council
the very delicate nature of the question and to inserting in the Convention an Article which
merely established the general principle of a regime, without entering into geographical details
concerning the definition of the special zones. Persia had pointed out to the Temporary Mixed
Commission, the Council and the Assembly of the League of Nations the particular importance
which she attached to this question. The Council, in its turn, had referred the matter to
the countries invited to take part in the Conference. It was therefore left to the Conference,
and consequently to the Geographical Committee, to decide this question.

The Committee began by setting up a sub-committee to prepare a draft scheme as a basis
of discussion. In regard to the definition of the land zones it had also to take into considera-
tion the position of Abyssinia, which had been brought to the notice of the Council by that
Power and by the Council to the notice of the Conference (see Annex No. 17, page 797). Article 28,
which appears in the chapter " Special Provisions ", contains the results of the agreement
reached on this subject. On the proposal of the United States of America, a third paragraph
was added in order to provide for the case of other States wishing to undertake engagements
similar to those contained in the first two paragraphs.

It should be mentioned here that, in a letter addressed to the Secretary-General of -the
League of Nations, dated July 30th, 1925, the Government of Liberia stated that it would
accept without hesitation the compromise embodied in this paragraph of Article 28 (see the
text of this letter, Annex No. 18, page 798).

When these points concerning the definition of the land zones had been decided, the
Committee encountered some difficulty in surmounting the obstacles in connection with the defi-
nition of the maritime zone and the system to be applied to it, as differing views were held
on this subject by the Persian delegation and other delegations. The solution arrived at was
not considered acceptable by the Persian delegation and it accordingly decided to withdraw
from the Conference at the meeting of June 15th, 1925.

On the proposal of the Naval Sub-Committee of the Technical Committee, it was decided
to re-cast Chapters II, IV and V of the draft Convention with a view to assembling all the
points of principle in regard to the system of special zones in Chapter III of the new Conven-
tion and relegating executive details to an annex of the Convention.

* *

As regards the General Provisions, questions of various kinds were raised during the dis-
cussion of Article 32 of the draft Convention. Thus the question of the relations between the
control of the private manufacture of arms and that of the trade in arms was raised,
during the discussion of this Article, by an amendment proposed by the delegation of the
Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes, to the effect that the coming into force of the
Convention should be postponed until the coming into force of a convention on the private
manufacture of arms. This amendment was expressive of the attitude of various delegations
which desired equality to be established between producing and non-producing countries.
The adoption of this principle had been moved at the commencement of the Conference by
the Greek representative. As a result of the discussions on this subject, the second Declara-
tion was inserted in the Final Act.

Another question raised during the discussion of Article 32 of the draft Convention was
that of partial or conditional adhesions, which is dealt with in Article 26 of the draft Conven-
tion. This idea had been introduced into the draft Convention in order to give it the required
elasticity, particularly in view of the third of the objections to the Convention of St. Germain
brought by the Government of the United States of America in its correspondence with the
Council of the League of Nations (see letter of September 12th, 1923). a

" It should be observed also that the acceptance by the United States of an
agreement of the nature and scope of the Convention of- St. Germain 'Would call
for the enactment of legislation to make it operative and particularly for the impo-
sition of penalties applicable to private arms-producing concerns as a means of estab-
lishing an effective control. This Government is not in a position -to undertake .to
obtain the enactment of such legislation. ".
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The Conference came to the conclusion that this provision might be omitted from the
Convention ; the delegation of the United States of America agreed, as it did not consider
such a provision necessary.

It should, however, be remarked that Article 36 makes a provision for the possibility of
signature, ratification or adhesion subject to exceptions regarding certain territories. This
Article was inserted in the Convention on the proposal of the British delegation to meet the
special conditions of the constitution of the British Empire.

The draft Convention had provided a complete system of reservations, together with rules
as to their admissibility. The Conference eliminated all provisions of this nature from the
Convention.

The Conference thought it necessary to modify the draft in such a way as to make the
working of the Convention as independent as possible of the League of Nations in order to
facilitate the ratification of the Convention by the United States of America, a condition which
was considered indispensable if the system established by the Convention was to become effec-
tive. Adhesions, ratifications and denunciations are to be addressed to the Government of
the French Republic, which will communicate them to all tIhe signatory and adhering
countries.

* *

During -the discussion on the Preamble, the delegation of the United States of America
gave notice of its intention to ask the Conference to adopt certain measures concerning
chemical warfare. The proposal in its original form was to prohibit the export of material and
implements intended for chemical warfare. The Polish delegation moved to extend this
provision to cover bacteriological warfare. These proposals were first examined by the Legal
Committee, which constituted for this purpose a special sub-committee, and then by the
Military, Naval and Air Technical Committee. After assuming various forms, amongst others
that of an Article X, suggested by the Drafting Committee to the General Committee, the
proposal finally took the shape of a draft protocol, which was submitted by the delegation of
the United States of America and amended by the Swiss delegation and which was finally
adopted in t-he form submitted by the Drafting Committee.

As an outcome of its work the Conference adopted the following instruments:
1. The Convention.
2. Declaration regarding the Territory of Ifni.
3. Protocol relating to Chemical and Bacteriological Warfare.
4. Protocol of Signature.
5. Final Act.

Up to the present the following countries have signed the documents mentioned below:
Convention 

ABYSSINIA GERMANY
UNITED STATES OF AMERICA HUNGARY
AUSTRIA ITALY
BRAZIL JAPAN
BRITISH EMPIRE LATVIA

INDIA LUXEMBURG
CHILE POLAND
CZECHOSLOVAKIA ROUMANIA
ESTHONIA SALVADOR
FINLAND KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES
FRANCE SPAIN

Declaration regarding the Territory of Ifni:

ABYSSINIA ITALY
AUSTRIA JAPAN
BRAZIL LATVIA
BRITISH EMPIRE LUXEMBURG

INDIA POLAND
CHILE ROUMANIA
CZECHOSLOVAKIA SALVADOR
ESTHONIA KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES
FINLAND SPAIN
FRANCE

Protocol relating to Chemical and Bacteriological Warfare :

ABYSSINIA BRITISH EMPIRE
UNITED STATES OF AMERICA CANADA
AUSTRIA INDIA
BRAZIL CHILE
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CZECHOSLOVAKIA NETHERLANDS
DENMARK NICARAGUA
ESTHONIA POLAND
FINLAND PORTUGAL
FRANCE ROUMANIA
GERMANY SALVADOR
GREECE KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES
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2. RULES OF PROCEDURE
adopted by the Conference.

Article 1.

Each delegate may be accompanied by deputy and assistant delegates and by technical
experts in Conference and in Committee meetings.

If a delegate is absent, or if he is temporarily prevented from taking part in the debates
of the Conference or its Committees, he may be replaced by any other member of his delegation,
whose name shall be communicated to the President of the Conference.

Article 2.
CREDENTIALS.

Each delegate shall hand his credentials as soon as possible to the secretariat of the Con-
ference.

A Committee for the Verification of Credentials shall be constituted. This Committee
shall consist of seven members appointed by the Conference; it shall report to the Con-
ference without delay.

A delegate whose credentials are found to be open to objection shall continue to sit pro-
visionally with the same rights as other representatives, until he is in a position to furnish the
necessary explanations, unless the Conference decide otherwise.

Article 3.

The Secretary-General of the League of Nations shall be responsible for the secretariat
of the Conference.

Article 4.
POWERS OF THE PRESIDENT.

The President shall open, close, and, if necessary, suspend meetings. He shall bring before
the Conference any communications which concern it. He shall see that the Rules of Proce-
dure are observed, conduct the debates, call on delegates to speak, declare debates to be closed,
put questions to the vote and announce the result of the voting.

The Conference shall elect a Vice-President, who will, when necessary, take the place of
the President.

Article 5.
CLOSURE.

A delegate may at any time request that -the debate be closured, even if other delegates
have expressed a desire to speak. If permission be asked to speak in order to oppose the clo-
sure, only two speakers, one for and one against, shall be authorised to address the Conference.

The President shall take the opinion of the Conference upon the motion of closure. If
the Conference approve the motion, the President shall declare the closure of the debate.

Article 6.
BUREAU OF THE CONFERENCE.

The Bureau of the Conference shall consist of the President, the Vice-President, the Chair-
men of the Committees and nine members elected by the Conference. It may invite other mem-
bers of the Conference to join it, either permanently or temporarily.

The Bureau shall undertake the general supervision of the work of the Conference and
shall assist the President in carrying out his duties.

Article 7.
RIGHT TO ADDRESS THE CONFERENCE.

(1) No delegate may address the Conference without having obtained the pe mission
of the President.

(2) As a general rule, speakers will be called upon in the order in which they have signi-
fied their desire to speak. The Chairman of a Committee and the rapporteur of a Committee
shall be accorded precedence for the purpose of defending or explaining the conclusions arrived
at by their Committee.

(3) The President may call a speaker to order if his remarks are irrelevant to the subject
of the debate; he may, if necessary, direct the speaker to resume his seat.

(4) If, in the course of the discussion of any question, a member raises a point of order,
such point of order shall be immediately decided by the President.
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Article 8.

Speeches in French shall be summarised in English, and vice versa, by an interpreter belong-
ing to the secretariat.

Any delegate speaking in another language must himself provide for a translation of his
speech into French or English.

Any member may cause to be distributed documents written in a language other than
French or English, but the secretariat is not obliged to have them translated or reproduced.

Article 9.
ATTENDANCE ROLLS.

A list of the members present at each meeting of the Conference shall be kept by the
Secretariat.

Article 10.

All the meetings of the Conference shall be public unless, in any case, the Conference
shall have decided otherwise.

All decisions of the Conference upon items on the agenda which have been taken at a
private meeting shall be announced at a public meeting.

Article 11.

RESOLUTIONS, AMENDMENTS AND MOTIONS.

Draft resolutions, amendments and motions must be communicated in writing and
handed to the President. The President shall cause copies to be distributed. Nevertheless:

(1) The Conference may decide at any meeting by a two-thirds majority vote to allow
a draft resolution or motion proposed at the meeting to be discussed and voted upon;

(2) The President may, during a debate on any resolution or motion, allow
any amendment to the resolution or motion which may be proposed during the debate
to be discussed and voted upon, if the text of the amendment is communicated to
him in writing.

Article 12.

(1) The Conference shall vote by members rising in their seats except when the Con-
ference decides that the method of voting shall be by " roll call ".

(2) All elections of persons shall be by secret ballot.
(3) If, when a person is to be elected, no one person obtains an absolute majority at the

first ballot, an entirely new ballot shall be taken; the voting, however, shall be confined to
the two candidates who obtained the largest number of votes at the first ballot. In the case of
equality of votes, the older candidate shall be declared elected.

(4) When a number of elected places of the same nature is to be filled by the Conference
at one time, those persons who obtain an absolute majority at the first ballot shall be elected.
If the number of persons obtaining such majority is less than the number of persons to be
elected, there shall be a second ballot to fill the remaining places, the voting being restricted
to the unsuccessful candidates who obtained the greatest number of votes at the first ballot,
not more than double in number the places remaining to be filled. Those candidates, to the
number required to be elected, who receive the greatest number of votes at the second ballot
shall be declared elected.

(5) Each delegation has one vote.
(6) When a number of proposals are before the Conference, the proposal further removed

in substance from the principal one, i.e., from the text on which the discussion commenced,
shall be voted on first.

(7) If an amendment striking out part of a proposal is moved, the Conference shall first
vote on whether the words in question shall stand as part of the proposal. If the decision is
in the negative, the amendment shall then be put to the vote.

(8) When an amendment adds to a proposal, it shall be voted on first, and if it is adopted
the amended proposal shall then be voted on.

Article 13.
RECORDS.

After each meeting, a record shall be prepared by the Secretariat and circulated to the
delegates as soon as possible. Those records shall contain in particular a list of the delegates
present and the texts of all resolutions adopted.

The record of the meeting shall become final 48 hours after circulation.

Article 14.
DRAFTING COMMITTEE.

There shall be constituted a drafting committee consisting of five members chosen as far
as possible from among the legal and technical members of the Conference. They shall be
assisted by two members of the Secretariat of the Conference.

All articles of the Convention, resolutions, recommendations and other texts adopted by
the Conference shall be submitted to the drafting committee, which may modify their form
but not their substance. When the texts have thus been revised and corrected, they must
be re-submitted to the Conference for final adoption.



3. TEXT OF THE DRAFT CONVENTION
SUBMITTED TO THE CONFERENCE.

DRAFT CONVENTION FOR THE CONTROL OF THE INTERNATIONAL TRADE
IN ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR.

Preamble.

Whereas the Convention of Saint-Germain signed by the High Contracting Parties therein
mentioned has not entered into full force and effect

Whereas it is necessary to exercise a general supervision over the international trade
in arms, munitions and implements of war, with the object of securing the fullest possible
publicity in regard to such trade;

Whereas the existing treaties and conventions, and particularly the Brussels Act of July
2nd, 1890, regulating the traffic in arms and munitions in certain regions, no longer meet present
conditions;

Whereas a special supervision of the maritime zone adjacent to certain countries is neces-
sary to ensure the efficacy of the measures adopted by the various Governments both as regards
the import of arms, ammunition and implements of war into these countries and their export
from their own territory

Have appointed:

CHAPTER 1.

DEFINITION OF THE ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR THE
INTERNATIONAL TRADE OF WHICH IS TO BE CONTROLLED.

Article 1.

This Convention applies to the following arms, munitions and implements of war:

CATEGORY I.

1. Arms and Munitions, Assembled or Component Parts, exclusively designed for Land, Sea
or Aerial Warfare, whatever their Mode of Employment.

(a) All arms and ammunition which are or shall be comprised in the equipment of the
armed forces of the different States, including:

Pistols and revolvers, automatic or self-loading, and developments of the same, designed
for single-handed use or fired from the shoulder, of a calibre greater than 6.5 -mm. and length
o©f tbarrel more than 10 cm.;

Rifles, muskets, carbines;
Machine-guns, interrupter gears, mountings for machine-guns;
Aerial gun-sights;
Infantry apparatus for the discharge of projectiles;
Flame-throwers;
Cannon, long or short, bomb throwers and mortars of all kinds and their carriages, mount-

ings, recuperators, accessories for 'mounting and sighting apparatus;
Apparatus for the discharge of all kinds of projectiles, bombs, torpedoes, depth charges, etc.
Grenades, bombs, land mines, sulbmarine-mines fixed or floating, torpedoes, depth charges;
tProjectiiles 'of all !kinds;
?Ammunition and appliances for the above arms and .apparatus;
-Bayonets, -swords and lances;

2
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(b) All arms and ammunition which, after having been employed in the services of the
different States, are no longer part of their equipment but remain capable of being utilised
for military purposes to the exclusion of any other utilisation.

2. Implements of War hereafter enumerated and Component Parts which are capable of being utilised
only in the Manufacture of the said Material.

Ships of all kinds designed exclusively for war, including submarines and submersibles;
Airships, aeroplanes and seaplanes designed exclusively for war;
Tanks;
Armoured cars.

CATEGORY II.

Arms and Munitions, Assembled or Component Parts, capable of Use both for Military and
other Purposes.

1. Fire-arms, designed or adapted for non-military purposes, that will fire cartridges
that can be fired from fire-arms in Category I.

2. All other rifled fire-arms, firing from the shoulder, of a calibre of 6 mm. or above, not
included in Category I.

3. Ammunition for the arms enumerated above.
4. Gunpowder and explosives.

CATEGORY III.

Arms and Munitions having no Military Value.

All the arms and munitions other than those defined in Categories I and II, such as:

Rifled weapons of a calibre of less than 6 mm. designed for firing from the shoulder;
Revolvers and automatic pistols of a calibre of 6.5 mm. or less and length of barrel of

10 cm. or less;
Smooth-bore shot-guns;
Double-barrelled shot-guns of which one barrel is rifled, the other smooth-bore;
Single-shot pistols;
Fire-arms firing rimfire ammunition;
Muzzle-loading fire-arms;
Life-saving rockets;
Guns for whaling or other fisheries;
Signal and saluting guns;
Humane cattle-killers of all sorts;
Ammunition for the above.

CHAPTER II.

EXPORT AND TRANSIT OF ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR.

Article 2.

The High Contracting Parties undertake not to export themselves, and to prohibit the
export of, arms, munitions and other implements of war enumerated in Category I, except
on the conditions hereinafter mentioned.

Article 3.

Notwithstanding this prohibition, the High Contracting Parties may grant, in respect
of arms, munitions and implements of war whose use is not prohibited by international law,
licences for the export of arms, munitions and implements of war enumerated in Category I,
in the following conditions:

1. Licences are not to be granted except for a direct supply to a Government
recognised as such by the Government of the exporting country.

2. The Government acquiring the consignment must act through a duly accre-
dited representative.

3. Such representative must produce a written authority from the Government
he represents for the acquisition of each consignment, which authority must state
that the consignment is required for delivery to that Government for its own use.

4. The form in which this licence shall be given shall, so far as practicable, be
that given as an Appendix tothe present Convention.

Each licence must contain a description sufficient for the identification of the
arms, munitions and implements of war to which it relates and the names of the
exporter and the acquiring Government, ports of embarkation and disembarka-
tion, means of transport, intended route and destination.
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5. A separate licence shall be required for each separate consignment which
crosses the frontier of the exporting country whether by land, water or air, and shall
accompany each separate consignment.

6. A return of the licences granted shall be sent quarterly to the Central Inter-
national Office referred to in Article 8 of the present Convention by the issuing Govern-
ments; importing Governments, when High Contracting Parties, shall also forward
quarterly to the Central International Office a return of the same licences enclosing
particulars of the heading under which the imported goods will appear in their import
statistics.

Article 4.

Further, licences for the export to private individuals of component parts covered by
Category I may be granted on the following conditions:

The said component parts must be exported direct to a recognised manufacturer of war
material, duly authorised by his own Government, on a declaration from him to the effect
that the said component parts are required by him.

The Government which grants the licence and the Government of the importer's country
shall take all adequate precautions to ensure that the said component parts are sent direct
to their destination.

The licences granted in the terms of the present article shall, so far as practicable, be
drafted according to the form annexed to the present Convention, and shall conform to the
provisions of the present Convention, and particularly to those of Article 8.

Article 5.

Without prejudice to any obligations to which they may have subscribed under interna-
tional conventions dealing with transit, the High Contracting Parties, when they have reason
to believe that any consignment of arms, munitions or implements of war in transit through
their territory does not conform to the provisions of the present Convention, undertake to
investigate the circumstances and if necessary to prohibit the transit.

Article 6.

Without prejudice to the provisions of Article 7, arms and munitions in Categories II
and III may, if the exporter's country so desires, be exported without licence. Provided,
nevertheless, that in the case of arms and munitions of Category II the High Contracting Parties
hereby undertake to determine from the size, destination and other circumstances of each
consignment whether these arms and munitions are intended for war purposes. If such is the
case, the High Contracting Parties undertake that the shipments shall become subject to
Articles 2 to 5.

Article 7.

The High Contracting Parties further undertake to prohibit the export of arms, muni-
tions and implements of war enumerated in Article 1 to the maritime or territorial zones speci-
fied in Article 9.

Nevertheless, the High Contracting Parties may grant export licences, notwithstanding
this prohibition, provided that they conform to the provisions of Articles 3 to 5. The compe-
tent authorities must satisfy themselves, before issuing the licences, that the arms, munitions
or implements of war are not intended for export to any destination or for disposal in any
way contrary to the provisions of this Convention.

Article 8.

A Central International Office shall be established by the Council of the League of Nations
for the purpose of collecting, preserving and publishing documents of all kinds exchanged by
the High Contracting Parties with regard to the trade in and the distribution of arms, muni-
tions and implements of war, as well as the text of all laws, orders and regulations made for
the carrying out of the present Convention.

Each of the High Contracting Parties shall publish an annual return of the export licences
which each may have granted in respect of arms, munitions and implements of war in pursuance
of the present Convention, mentioning the quantities and destination of the arms, munitions and
implements of war to which the export licences refer. A copy of this return shall be sent to
the Central International Office.

The High Contracting Parties further undertake to forward to the Central International
Office all information which they will be in a position to provide relating to consignments under
contracts entered into before the coming into force of the present Convention.



20 

CHAPTER III.

IMPORT OF ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR. PROHIBITED ZONES.

Article 9.

The High Contracting Parties undertake, each as far as the territory under its jurisdiction
is concerned, to prohibit the importation of arms, munitions and implements of war into the
following territorial zones, and alsotoprevent their exportation to, importation and transpor-
tation in, the territorial zones as well as in the maritime zone defined below.

Special licences for the import of arms, munitions and implements of war into the zones
defined above may be issued. In the African zone they shall be subject to the regulations
specified in Articles 10 and 11 or to any local regulations of a stricter nature which may be in
force.

In the other zones specified in the present article, these licences shall be subject to similar
regulations put into effect by the Governments exercising authority there.

tCHAPTER IV.

SUPERVISION ON LAND.

Article 10.

Arms, munitions and implements of war exported under licence into the prohibited zones
shall be admitted only at ports, or other places of entry, designated for this purpose by the
authorities of the State, Colony, Protectorate or territory under mandate concerned.

Such arms, munitions and implements of war must be deposited by the importer at his
own risk and expense in a public warehouse under the exclusive custody and permanent control
of the authority and of its agents, of whom one at least must be a civil official or a military
or naval officer. No arms, munitions or implements of war shall be deposited or with drawn
without the previous authorisation of the administration of the State, Colony, Protectorate or
territory under mandate, unless the arms, munitions and implements of war to be deposited
or withdrawn are intended for the forces of the Government or the defence of the national
territory.

The withdrawal of arms, munitions or implements of war deposited in those warehouses
shall be authorised only in the following cases:

(1) For despatch to places designated by the Government where the inhabitants
are allowed to possess arms, under the control and responsibility of the local authori-
ties, for the purpose of defence against robbers or rebels.

(2) For despatch to places designated by the Government as warehouses and
placed under the supervision and responsibility of the local authorities.

(3) For individuals who can show that they require them for their legitimate
personal use.

Article 11.

In the prohibited zones specified in Article 9, trade in arms, munitions and implements
of war shall be placed under the control of officials of the Government and shall be subject to
the following regulations:

(1) No person may keep a warehouse for arms, munitions or implements of war
without a licence.

(2) Any person licensed to keep a warehouse for arms, munitions or implements
of war must reserve for that special purpose enclosed premises, having only one
entry, provided with two locks, one of which can be opened only by the officers of
the Government.

The persons in charge of a warehouse shall be responsible for all arms, munitions
or implements of war deposited therein and must account for them on demand. For
this purpose all deposits or withdrawals shall be entered in a special register, numbered
and initialed. Each entry shall be supported by references to the official documents
authorising such deposits or withdrawals.

(3) No transport of arms, munitions or implements of war shall take place without
a special licence.

(4) No withdrawal from a private warehouse shall take place except under licence
issued by the local authority on an application stating the purpose for which the arms
or ammunition are required, and supported by a licence to carry arms or by a special
permit for the purchase of ammunition. Every arm shall be registered and stamped;
the authority in charge of the control shall enter on the licence to carry arms the
mark stamped on the weapon.
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(5) No one shall without authority transfer to another person either by gift or
for any consideration any weapon or ammunition which he is licensed to possess.

Article 12.

In the prohibited zones specified in Article 9, the manufacture and assembling of arms,
munitions or implements of war shall be prohibited, except at arsenals established by the local
Government or, in the case of countries placed under tutelage, at arsenals established by the
local Government, under the control of the mandatory Power, for the defence of its territory
or for the maintenance of public order.

No arms shall be repaired except at arsenals or establishments licensed by the local
Government for this purpose. No such licence shall be granted without guarantees for the
observance of the rules of the present Convention.

Article 13.

Within the prohibited zones specified in Article 9, a State which is compelled to utilise
the territory of a contiguous State for the importation of arms, munitions or implements of war,
whether complete or in parts, or of material or of articles intended for armement, shall be
authorised on request to have them transported across the territory of such State.

It shall, however, when making any such request furnish guarantees that the said articles
are required for the needs of its own Government, and will at no time be sold, transferred or
delivered for private use or used in any way contrary to the interests of the High Contracting
Paries.

Any violation of these conditions shall be formally established in the following manner:

(a) If the importing State is a sovereign independent Power, the proof of the
violation shall be advanced by one or more of the representatives accredited to it
of contiguous States among the High Contracting Parties. After the representatives
of the other contiguous States have, if necessary, been informed, a joint enquiry
into the facts by all these representatives will be opened, and if need be, the importing
State will be called upon to furnish explanations. If the gravity of the case should
so require, and if the explanations of the importing State are considered unsatisfac-
tory, the representatives will jointly notify the importing State that all transit licences
in its favour are suspended and that all future requests will be refused until it shall
have furnished new and satisfactory guarantees. 

The forms and conditions of the guarantees provided by the present article shall
be agreed upon previously by the representatives of the contiguous States among the
High Contracting Parties. These representatives shall communicate to each other,
as and when issued, the transit licences granted by the competent authorities.

(b) If the importing State has been placed under the mandatory system
established by the League of Nations, the proof of the violation shall be furnished by
one of the High Contracting Parties or on its own initiative by the mandatory
Power. The latter shall then notify or demand, as the case may be, the suspension
and future refusal of all transit licences.

In cases where a violation has been duly proved, no further transit licence shall be granted
to the offending State without the previous consent of the Council of the League of Nations.

If any proceedings on the part of the importing State or its disturbed conditionshould
threaten the public order of one of the contiguous States signatories of the present Convention,
the importation in transit of arms, munitions or implements of war, material and articles
intended for armament shall be refused to the importing State by all the contiguous States
until order has been restored.

CHAPTER V.

MARITIME SUPERVISION.

Article 14.

Subject to any contrary provisions in existing special agreements, or in future agreements,
provided that in all cases such agreements otherwise comply with the provisions of the pre-
sent Convention, the sovereign State or mandatory Power shall carry out the supervision and
police measures within territorial waters in the prohibited zones specified in Article 9.

Article 15.

Within the prohibited zones specified in Article 9, no native vessel of less than 500 tons
(net tonnage) shall be allowed to ship, discharge or tranship arms, munitions or implements
of war.

A ship shall be deemed to be native if she is either owned by a native, or fitted out, or
commanded by a native, or if more than half of the crew are natives of the countries included
in the prohibited zones specified in Article 9.
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This provision does not apply to lighters or barges, nor to vessels which are engaged exclu-
sively in the coasting trade between different ports of the same State, Colony, Protectorate or
territory under mandate, where warehouses are situated.

All cargoes of arms, munitions or implements of war shipped on the vessels specified in
the preceding paragraph must obtain a special licence from the territorial authority, and all
arms, munitions and implements of war so shipped shall be subject to the provisions of the
present Convention.

This licence shall contain all details necessary to establish the nature and quantity of the
items of the shipment, the vessel on which the shipment is to be loaded, the name of the ulti-
mate consignee and the ports of loading and discharge. It shall also be specified thereon that
the licence has been issued in conformity with the regulations of the present Convention.

The provisions of this article do not apply 

(a) To arms, munitions and implements of war conveyed on behalf of a
Government either under that Government's authorisation or accompanied by a
duly qualified official.

(b) To arms and munitions in the possession of persons provided with a licence
to carry arms, provided such arms are for the personal use of the bearer and are accu-
rately described on his licence.

Article 16.

To prevent all illicit conveyance of arms, munitions and implements of war within the
prohibited zones defined in Article 9, native vessels of less than 500 tons (net tonnage) :

(a) If not exclusively engaged in the coasting trade between different ports
of the same State, Colony, Protectorate or territory under mandate;

or
(b) If not engaged in carrying on behalf of a Government as permitted by

Article 15, paragraph (a), and proceeding to or from any point within the said zones,

must carry a manifest of their cargo or similar document specifying the quantities and nature
of the goods on board, their origin and destination.

The provisions as to the above-mentioned document shall not apply to vessels only par-
tially decked, having a maximum crew of ten men and exclusively employed in fishing within
territorial waters.

Article 17.

Authority to fly the flag of one of the High Contracting Parties, within the prohibited
zones defined in Article 9, shall not be granted to native vessels of under 500 tons (net tonnage)
as defined in Article 15 unless they satisfy all the three following conditions:

(1) The owners must be nationals of the Power whose flag they claim to fly
or a company duly registered under the laws of that Power;

(2) They must furnish proof that they possess real estate in the district of the
authority to which their application is addressed or must supply a solvent security
as a guarantee for any fines to which they may become liable;

(3) Such owners, as well as the captain of the vessel, must furnish proof that
they enjoy a good reputation, and especially that they have never been convicted
of illicit conveyance of the articles referred to in the present Convention.

The authorisation must be renewed every year. It shall contain the indications necessary
to identify the vessel, the name, tonnage, type of rigging, principal dimensions, registered
number and signal letters. It shall bear the date on which it was granted and the status of
the official who granted it.

The initial letters of the port of registration of the native vessel followed by the vessel's
registration number in the serial port numbers must be incised and painted in white on black
ground on both quarters of each vessel.

The same marks may be painted in black on the sails.
The net tonnage of the native vessel shall also, if practicable, be incised and painted in a

conspicuous position inside the hull.

Article 18.

The High Contracting Parties agree to apply the following rules in the maritime zone
specified in Article 9:

(1) When a warship belonging to one of the High Contracting Parties encounters outside
territorial waters a supposed native vessel of less than 500 tons burden (net tonnage)

(a) Flying the flag of one of the High Contracting Parties;
(b) Flying the flag of a recognised nation;
(c) Flying no flag;

and the commander of the warship has good reason to believe that the supposed native vessel

(d) Is flying a flag without being entitled to do so;
(e) Is not lawfully entitled to fly the flag of any recognised nation;
(f) Is illicitly conveying arms, munitions or implements of war,
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he may proceed, subject to the conditions indicated in the paragraphs below, to verify the natio-
nality of the vessel by examining the document authorising the flying of the flag, if this docu-
ment exist, and also the manifest referred to in Article 16.

Any vessel which presents the appearance of a native build or rig may be presumed to
be a native vessel.

(2) With this object, a boat commanded by a commissioned officer in uniform may be
sent to visit the suspected vessel, after she has been hailed to give notice of such intention.
The officer sent on board the vessel shall act with all possible consideration and moderation.
Before leaving the vessel, the officer shall draw up a proces-verbal in the form and language
in use in his own country. This proces-verbal shall state the facts of the case and shall be
dated and signed by the officer.

:s Should there be on board the warship no commissioned officer other than the commanding
officer, the above-prescribed operations may be carried out by the warrant, petty or non-
commissioned officer at the discretion of the commanding officer.

I The captain or master of the vessel visited, as well as the witnesses, shall be invited to sign
the proces-verbal, and shall have the right to add to it any explanations which they may con-
sider expedient.

(3) In the cases referred to in paragraph 1 (a) and 1 (b) of this article, unless the right
to fly the flag can be established, the vessel shall be conducted to the nearest port in the zone
where there is a competent authority of the Power whose flag has been flown and shall be handed
over to such authority.

Should the nearest competent authority representing the Power whose flag the vessel
has flown be at some port at such a distance from the point of arrest that the warship would
have to leave her station or patrol to escort the detained vessel to that port, the foregoing
regulation need not be carried out. In such a case, the vessel may be taken to the nearest
port where there is a competent authority of one of the High Contracting Parties of nationality
other than that of the warship, and handed over to such authority, and steps shall at once be
taken to notify the detention to the competent authority representing the Power concerned.

No proceedings shall be taken against the vessel or her crew until the arrival of the repre-
sentative of the Power whose flag the vessel was flying or without authority from him.

The suspected vessel may also be handed over to a warship of the nation whose flag she
had flown, if the latter consents to take charge of her.

(4) The procedure laid down in paragraph 3 may be followed if, after the verification
of the flag and in spite of the manifest being in order, the commander of the warship continues
to suspect the native vessel of engaging in the illicit conveyance of arms, munitions or imple-
ments of war.

(5) In the cases referred to in paragraph 1 (c) of this article, if it is ascertained, as a result
of the visit made on board the native vessel, that whereas it flew no flag, it was also not entitled
to fly the flag of a recognised State, the native vessel shall, unless the innocent nature of her
cargo can be established to the satisfaction of the commanding officer of the warship, be con-
ducted to the nearest point in the zone where there is a competent authority of the Power to
which the warship which effected the capture belonged, and shall be handed over to such autho-
rity.

If it should be established that the vessel was engaged in the illicit conveyance of arms,
munitions and implements of war, the vessel and all cargo carried in addition to the arms,
munitions and implements of war shall be seized by such authority and disposed of according
to its own laws - the destruction of the illicit cargo of arms, munitions and implements of
war may be ordered according to the same laws.

Article 19.

The authority before whom the suspected vessel has been brought snal institute a full
enquiry in accordance with the laws of his country in the presence of an officer of the detaining
warship.

If, however, owing to the duties upon which the warship is engaged, it is not practicable
for an officer of this warship to attend this enquiry, an affidavit sworn by the commanding
officer of the warship shall be accepted by the authority holding the enquiry in place of the
verbal evidence of an officer of the warship.

If it is proved at this enquiry that the flag has been illegally flown but that the vessel
is entitled to fly the flag of a recognised State, she shall, if that State is one of the High Con-
tracting Parties, be handed over to the nearest authority of that State and in all other cases
shall be disposed of by agreement between the State responsible for her detention and the State
whose flag she is entitled to fly, and, pending such agreement, shall remain in the custody
of the authorities of the nationality of the detaining warship.

If it should be established that the use of the flag by the detained vessel was correct but
that the vessel was engaged in the illicit conveyance of arms, munitions and implements of
war, those responsible shall be brought before the courts of the State under whose flag the vessel
sailed. The vessel herself and her cargo shall remain in charge of the authority directing the
enquiry. The illicit cargo of arms, munitions or implements of war may be destroyed in accord-
ance with the laws and regulations drawn up for the purpose.
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Article 20.

The High Contracting Parties agree to communicate to the Central International Office
specimen forms of the documents mentioned in Articles 15, 16, 17.

Article 21.

Any illicit conveyance or attempted conveyance legally established against the captain
or owner of a vessel authorised to fly the flag of one of the signatory Powers, or holding the
licence provided for in Article 15, shall entail the immediate withdrawal of the said authorisation
or licence.

The High Contracting Parties will take the necessary measures to ensure that their terri-
torial authorities or their consuls shall send to the Central International Office certified copies
of all authorisations granted under this Convention to fly their flag as soon as such authorisation
shall have been granted, as well as notice of withdrawal of any such authorisation. They also
undertake to communicate to the said office copies of the licences provided for under Article 15..

Article 22.

The commanding officer of a warship who may have detained a vessel flying a foreign
flag shall in all cases make a report thereon to his Government, stating the grounds on
which he acted.

An extract from this report, together with a copy of the proces-verbal drawn up by the
officer, warrant officer, petty or non-commissioned officer sent on board the vessel detained,.
shall be sent as soon as possible to the Central International Office and at the same time to the:
Government whose flag the detained vessel was flying.

Article 23.

If the authority entrusted with the enquiry decides that the detention and diversion of
the vessel or the measures imposed upon her were irregular, he shall fix the amount of the com-
pensation due. If the capturing officer, or the authorities to whom he is subject, do not accept
the decision or contest the amount of the compensation awarded, the dispute shall be submitted
to a court of arbitration consisting of one arbitrator appointed by the Government whose flag
the vessel was flying, one appointed by the Government of the capturing officer, and an umpire
chosen by the two arbitrators thus appointed. The two arbitrators shall be chosen, as far as
possible, from among the diplomatic, consular or judicial officers of the High Contracting
Parties. These appointments must be made with the least possible delay, and natives in the
pay of the High Contracting Parties shall in no case be appointed. Any compensation awarded
shall be paid to the person concerned within six months at most from the date of the award.

The decision shall be communicated to the Central International Office.

CHAPTER VI.

GENERAL PROVISIONS.

Article 24.

The High Contracting Parties who exercise authority over territories within the prohibited
zones specified in Article 9 agree to take, so far as each may be concerned, the measures required
for the enforcement of the present Convention, and in particular for the prosecution and
repression of offences against the provisions contained therein and to appoint the necessary
territorial and consular officers or special representatives competent for this purpose.

They shall communicate these measures to the Central International Office and shall
inform them of the competent authorities referred to in the preceding article.

Article 25.

In time of war, Articles 2, 3, 4, 5 and 6 shall be considered as suspended from operation
until the restoration of peace so far as concerns any export and transit of arms, munitions or
implements of war to or on behalf of the belligerents recognised as such by the exporting country
and the countries of transit, provided such recognition has been previously communicated
to the other High Contracting Parties.

Article 26.

Any Government may, on signing or adhering to the present Convention, declare that

it accepts its provisions partially or conditionally, provided that the High Contracting Parties
consent and that it does not thereby affect the effectiveness of the supervision of the trade in

arms, munitions and implements of war.
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Nevertheless, the Convention shall only apply to Powers availing themselves of the option
provided in the previous paragraph if, within the period of one year from the notification by
the French Government of the deposit of their ratification (or adherence), partial or conditional,
no opposition to such ratification (or adherence) has been raised by any of the Contracting
Parties.

Article 27.

All the provisions of former general international Conventions relating to the matters dealt
with in the present Convention, including the Convention for the Control of the Trade in Arms
and Ammunition and the Protocol signed at St. Germain-en-Laye on September 10th, 1919,
shall be considered as abrogated in so far as they are binding between the Powers which are
Parties to the present Convention.

The present Convention shall in no way affect the rights and obligations which may arise
out of the provisions either of the Covenant of the League of Nations or of the Treaties of Peace
signed in 1919 and 1920 at Versailles, Neuilly, St. Germain and Trianon or of the Treaty limiting
Naval Armaments signed at Washington on February 6th, 1922, and the provisions of Agree-
ments registered with the League of Nations and published by the League up to the date of
the coming into force of the present Convention, so far as the Powers which are signatories of
or benefit by the said Treaties or Agreements are concerned.

Article 28.

The Council of the League of Nations shall cause to be published an annual report on the
operation of the present Convention.

This report shall be presented to the Assembly of the League of Nations.

Article 29.

The present Convention, of which the French and English texts shall both be authentic,
is subject to ratification. It shall bear to-day's date and shall be open for signature by the
Powers until .............. [date].

Each Power shall address its ratification to the French Government, which shall at once
notify the deposit of ratification to each of the other signatory Powers.

The instruments of ratification shall then remain deposited in the archives of the French
Government.

Article 30.

The High Contracting Parties will use their best endeavours to secure the accession to the
present Convention of the other States, whether Members of the League or not. On and after
......... [date] the present Convention may be acceded to by any Power. Accession shall

be effected by an instrument communicated to the French Government, which shall at once
notify such deposit to all Powers which are signatories of or accede to the Convention.

The instruments of accession shall remain deposited in the archives of the French Govern-
ment.

Article 31.

Disputes between the Parties relating to the interpretation or application of this Convention
shall, if they cannot be settled by direct negotiation, be referred for decision to the Permanent
Court of International Justice. In case either or both of the Parties to such a dispute should
not be parties to the Protocol of Signature of the Permanent Court of International Justice,
the dispute shall be referred, at the choice of the Parties, either to the Permanent Court of
International Justice or to a court of arbitration.

Article 32.

The present Convention will not come into force until it has been ratified by twelve Powers.
among whom shall be the following: Belgium, the United States of America, France, Great
Britain, Italy, Japan and Russia.

The date of its coming into force shall be the ..................... day after the receipt
by the French Government of the twelfth ratification. Thereafter the present Convention will
take effect in the case of each Party .............. days after the receipt of its ratification or
accession.

Article 33.

The present Convention may be denounced by any Party thereto after the expiration of
ten years from the date when it came into force in respect of that Party. Denunciation shall
be effected by notification in writing addressed to the French Government, which shall forthwith
transmit copies of such notification to the other Parties, informing them of the date on which
it was received.

A denunciation shall take effect two years after the date on which the notification thereof
was received by the French Government, and shall operate only in respect of the notifying
State.
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Article 34.

The High Contracting Parties agree that, at the conclusion of a period of five years, the
present Convention shall, in the light of the experience then gained, be subject to revision
upon the request of a third of the said High Contracting Parties.

APPENDIX.

LICENCE TO EXPORT ARMS, MUNITIONS AND IMPLEMENTS OF WAR

[Name and address of exporter]

is hereby authorised to export the following arms, munitions and implements of war

[Here will follow a full description of the arms, munitions and implements of war, their
number, weight and other necessary data, including the heading under which the exported
goods will appear in the export statistics of the exporting country]

To [name of importing Government].

The above arms, munitions and implements of war will be sent by

[Here state whether by sea, rail or air]

by the proposed following route or routes.

[Here give port or station of embarkation and disembarkation, route and destination,
including last port or station of consignment.]

[Name and address of purchasing agent of the importing Government.]

[Signature of proper authority of Government of exporting country.]
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L'ALLEMAGNE, les ETATS-UNIS D'AMERIQUE, I'AUTRICHE, la BELGIQUE, le BRESIL.

1'EMPIRE BRITANNIQUE, le CANADA, 1'ETAT LIBRE D'IRLANDE et l'INDE, la

BULGARIE, le CHILI, la CHINE, la COLOMBIE, le DANEMARK, I'EGYPTE, 1'ESPAGNE,

1'ESTHONIE, 1'ETHIOPIE, la FINLANDE, la FRANCE, la GRECE, la HONGRIE, l'ITALIE,

le JAPON, la LETTONIE, la LITHUANIE, le LUXEMBOURG, le NICARAGUA, la NORVEGE,

PANAMA, les PAYS-BAS, la PERSE, la POLOGNE, le PORTUGAL, la ROUMANIE, le SAL-

VADOR, le SIAM, la SUEDE, la SUISSE, le ROYAUME DES SERBES, CROATES ET SLO-

VANES, la TCHECOSLOVAQUIE, la TURQUIE, 'IURUGUAY et le VENEZUELA,

Considerant que le commerce international des armes et munitions et des

materiels de guerre doit etre soumis a un regime general et efficace de controle et

de publicite;
Considerant qu'un tel regime ne resulte pas des traites et conventions existants;

Considerant qu'un contr6le special de ce commerce dans certaines regions du

monde est necessaire pour rendre plus efficaces les mesures adoptees par les divers

Gouvernements, tant en ce qui concerne les importations dans ces regions que les

exportations vers ces regions;

Considerant que les armes, munitions et materiels dont l'emploi a la guerre est

prohibe par le droit international ne peuvent faire-' objet ni d'une importation ni

d'une exportation aux fins d'un tel emploi;

Ont decide de conclure une Convention et ont designe pour leurs Plenipoten-

tiaires, savoir:

[Suivent les noms des pldnipotentiaires]

LESQUELS, apres avoir exhibe leurs pleins pouvoirs, reconnus en bonne et due

forme, ONT CONVENU DES DISPOSITIONS SUIVANTES :
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GERMANY, the UNITED STATES OF AMERICA, AUSTRIA, BELGIUM, BRAZIL, the

BRITISH EMPIRE, CANADA, the IRISH FREE STATE and INDIA, BULGARIA, CHILE, CHINA,

COLOMBIA, DENMARK, EGYPT, SPAIN, ESTHONIA, ABYSSINIA, FINLAND, FRANCE,

GREECE, HUNGARY, ITALY, JAPAN, LATVIA, LITHUANIA, LUXEMBURG, NICARAGUA,

NORWAY, PANAMA, the NETHERLANDS, PERSIA, POLAND, PORTUGAL, ROUMANIA,

SALVADOR, SIAM, SWEDEN, SWITZERLAND, the KINGDOM OF THE SERBS, CROATS

and SLOVENES, CZECHOSLOVAKIA, TURKEY, URUGUAY and VENEZUELA,

Whereas the international trade in arms and ammunition and in implements
of war should be subjected to a general and effective system of supervision and
publicity;

Whereas such a system is not provided by existing Treaties and Conventions;
Whereas in relation to certain areas of the world a special supervision of this

trade is necessary in order to render more effective the measures adopted by the
various Governments as regards both the import of such arms and ammunition
and implements of war into these areas and their export therefrom; and

Whereas the export or import of arms, ammunition or implements, the use
of which in war is prohibited by International Law, must not be permitted for
such purpose;

Have decided to conclude a Convention and have accordingly appointed as
their Plenipotentiaries:

[Here follow the names of the Plenipotentiaries.]

WHO, having communicated their full powers, found in good and due forni
HAVE AGREED AS FOLLOWS:



CHAPITRE 1.

Categories.

ARTICLE PREMIER.

Aux fins de la presente Convention, il est prevu cinq categories d'armes, munitions et
materiels:

CATIGORIE I.

Armes, munitions et materiels de guerre, exclusivement consus pour et destines
a la guerre terrestre, navale ou aerienne.

A. - Armes, munitions et materiels exclusivement consus pour et destines a la guerre ter-
restre, navale ou aerienne, tant ceux qui entrent ou entreront dans l'armement des forces armees
de tout Etat, que ceux qui, ayant cesse de faire partie de cet armement, restent susceptibles
d'utilisation militaire a l'exclusion de toute autre utilisation. Sont exceptes les armes, munitions
et materiels qui, tout en repondant ' la definition ci-dessus, rentrent dans une autre categorie.

Ces armes, munitions et materiels sont repartis sous les douze rubriques suivantes:

i. Fusils, mousquetons, carabines.
2. a) Mitrailleuses, fusils-mitrailleurs, pistolets-mitrailleurs de tous calibres;

b) Affuts pour mitrailleuses;
c) Dispositifs permettant le tir a travers l'helice.

3. Projectiles et munitions pour les armes enumerees aux numeros I et 2 ci-dessus.
4. Appareils de pointage y compris les appareils de visee aeriens pour le tir et le Ian-

cement de bombes, et les appareils de reglage de tir.
5. a) Canons longs et courts et obusiers de calibre inferieur a 15 centimetres (5,9 pouces);

b) Canons longs et courts et obusiers de calibre dgal on superieur a 15 centimetres
(5,9 pouces);

c) Mortiers de tous modeles;
d) Voitures-canons, affuts, recuperateurs, accessoires de montage.

6. Projectiles et munitions pour les armes enumerees au numero 5 ci-dessus.
7. Appareils et engins servant au lancement de bombes, torpilles, grenades sous-marines

et autres sortes de projectiles.
8. a) Grenades;

b) Bombes.;
c) Mines de terre, mines sous-marines fixes et derivantes et grenades sous-marines;
d) Torpilles automobiles.

9. Artifices pour les armes, appareils et engins ci-dessus.
io. Balonnettes.
ii. Chars de combats (tanks) et automobiles blindees.
12. Armes et munitions non enumerees ci-dessus.

B. Pieces detachees des articles rentrant dans le paragraphe A ci-dessus, entierernent
finies, et utilisables exclusivement pour le montage et la reparation des dits articles ou comme pieces
de rechange.

CATEiGORIE II.

Armes et munitions pouvant etre utilisees a la guerre ou at d'autres usages.

A. - x. Pistolets et revolvers automatiques ou a chargement automatique, et leurs modeles
perfectionnes, se tirant en s'epaulant ou d'une seule main, d'un calibre superieur a
6 millimetres 5 et d'une longueur de canon superieure a Io centimetres.

2. Armes a feu, congues pour, destindes ou adaptees a des usages non militaires, telles
que les armes de sport ou de defense personnelle, mais qui peuvent utiliser les memes
munitions que les armes a feu designees dans la Categorie I; autres armes a feu
rayees, se tirant en s'epaulant, dont le calibre est egal ou superieur a 6 millimetres et
qui ne figurent pas dans la Categorie I, a l'exception des armes a feu rayees a canon
basculant.

3. Munitions pour les armes enumerees sous les deux numeros ci-dessus, B l'exception
des munitions rentrant dans la Categorie I.

4. Sabres et lances.
B. - Pieces detachees des articles rentrant dans le paragraphe A ci-dessus, entierement

finies, et utilisables exclusivement pour le montage et la reparation des dits articles
ou comme pieces de rechange.
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CHAPTER T.

Categories.

ARTICLE I.

For the purposes of the preseint Convention, five Categories of arms, ammunition and imple-
ments are established:

CATEGORY I.

Arms, Ammunition and Implements of War exclusively designed and intended for Land,
Sea or Aerial Warfare.

A.-Arms, ammunition and implements exclusively designed and intended for land, sea or
aerial warfare, which are or shall be comprised in the armament of the armed forces of any State,
or which, if they have been but are no longer comprised in such armament, are capable of mili-
tary to the exclusion of any other use, except such arms, ammunition and implements which,
though included in the above definition, are covered by other Categories.

Such arms, ammunition and implements are comprised in the following twelve headings:

I. Rifles, muskets, carbines.
2. (a) Machine-guns, automatic rifles and machine-pistols of all calibres;

(b) Mountings for machine-guns;
(c) Interrupter gears.

3. Projectiles and ammunition for the arms enumerated in Nos. I and 2 above.
4. Gun-sighting apparatus including aerial gun-sights and bomb-sights, and fire-control

apparatus.
5. (a) Cannon, long or short, and howitzers, of a calibre less than 5.9 inches (I5 cm,);

(b) Cannon, long or short, and howitzers, of a calibre of 5.9 inches (15 cm.) or above;
(c) Mortars of all kinds;
(d) Gun carriages, mountings, recuperators, accessories for mountings.

6. Projectiles and ammunition for the arms enumerated in No. 5 above.
7. Apparatus for the discharge of bombs, torpedoes, depth charges and other kinds of

projectiles.
8. (a) Grenades;

(b) Bombs;
(c) Land mines, submarine mines, fixed or floating, depth charges;
(d) Torpedoes.

9. Appliances for use with the above arms and apparatus.
io. Bayonets.
ii. Tanks and armoured cars.
12. Arms and ammunition not specified in the above enumeration.

B.--Component parts, completely finished, of the articles covered by A above, if capable
of being utilised only in the assembly or repair of the said articles, or as spare parts.

CATEGORY II.

Arms and Ammunition capable of Use both for Military and Other Purposes.

A.- I. Pistols and revolvers, automatic or self-loading, and developments of the same,
designed for single-handed use or fired from the shoulder, of a calibre greater than
6.5 amm. and length of barrel greater than Io cm.

2. Fire-arms designed, intended or adapted for non-military purposes, such as sport
or personal defence, that will fire cartridges that can be fired from fire-arms in
Category I; other rifled fire-arms firing from the shoulder, of a calibre of 6 mm. or
atbove, not included in Category I, with the exception of rifled fire-arms with
a "break-down" action.

3. Ammunition for the arms enumerated in the above two headings, with the exception
of ammunition covered by Category I.

4. Swords and lances.

B. -- Component parts, coulpletely finished, of the articles covered by A above, if capable
of being utilisecd only in the assembly or repair of the said articles, or as spare parts.
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CATEIGORIE III.

Navires de guerre et leur armement.

x. ,Navires de guerre de toute espece.
2. Armes, munitions et materiels de guerre installes a bord des navires de guerre et

faisant partie de leur armement normal.

CAThGORIE IV.

I. Aeronefs montes ou non montes.
2. Moteurs d'a6ronefs.

CAT GORIE V.

i. Poudres et explosifs, a l'exception de la poudre noire ordinaire.
2. Armes et munitions autres que celles rentrant dans les Categories I et II, telles que:

pistolets et revolvers de tous modeles; armes a feu rayees a canon basculant; autres
armes a feu ravees se tirant en s'epaulant, d'un calibre inferieur a 6 millimetres; fusils
a canons lisses; fusils a plusieurs canons, dont au moins un lisse; armes a feu
utilisant des cartouches a percussion peripherique; armes a feu se chargeant par
la bouche.

CHAPITRE II.

ContrOle et Publicity.

ARTICLE 2.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent a n'exporter d'articles rentrant dans la
Categorie I et a n'en permettre l'exportation, que si les conditions suivantes sont remplies:

i. L'exportation sera faite en vue d'une fourniture directe au Gouvernement de
l'Etat importateur ou, avec le consentement dudit Gouvernement, a telle autorite
publique qui lui est subordonnee;

2. Une demande ecrite, qui sera signee ou visee par un representant du Gouverne-
ment importateur dument autorise a cet effet, aura ete presentee aux autorites compe-
tentes du pays d'exportation. Elle indiquera que les articles dont l'exportation est envi-
sagee sont destines a etre livres au Gouvernement importateur ou a l'autorite publi-
que prdvue au paragraphe I.

ARTICLE 3.

Toutefois, l'exportation en vue de fourniture a des particuliers pourra etre permise dans les
cas suivants:

i. Articles rentrant dans la Categorie I exportes directement, pour les besoins de
son industrie, a l'adresse d'un fabricant de materiel de guerre dument autorise a les
importer par le Gouvernement du pays d'importation;

2. Fusils, mousquetons, carabines et leurs munitions qui sont exportes pour etre
fournis a des Societes de tir pour l'encouragement du sport individuel, duiment auto"
risees par leur Gouvernement a en faire usage, et dont l'importation n'est pas contraire
a toute autre stipulation de la presente Convention; ces armes et munitions seront
adressees directement au Gouvernement du pays d'importation pour etre transmises
par lui aux Societes destinataires;

3. Echantillons d'articles rentrant dans la Categorie I, exportes pour servir a des
demonstrations, directement a l'adresse d'un representant commercial du fabricant
exportateur, ce representant etant diument autorise a les recevoir par le Gouvernement
du pays d'importation.

Dans les cas ci-dessus, une demande ecrite, visee par le Gouvernement du pays d'importation
ou par un representant dudit Gouvernement duiment autorise a cet effet, devra avoir ete pre-
sentee aux autorites du pays d'exportation; elle contiendra toutes indications necessaires pour la
justifier.
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CATEGORY III.

Vessels of War and their Armament.

i. Vessels of war of all kinds.
2. Arms, ammunition and implements of war mounted on board vessels of war and

forming part of their normal armament.

CATEGORY IV.

I. Aircraft, assembled or dismantled.
2. Aircraft engines.

CATEGORY V.

i. Gunpowder and explosives, except common black gunpowder.
2. Arms and ammunition other than those covered by Categories I and II, such as

pistols and revolvers of all models, rifled weapons with a "break-down" action,
other rifled fire-arms of a calibre of less than 6 mm. designed for firing from the
shoulder, smooth-bore shot-guns, guns with more than one barrel of which at least
one barrel is smooth-bore, fire-arms firing rimfire ammunition, muzzle-loading
fire-arms.

CHAPTER II.

Supervision and Publicity.

ARTICLE 2.

The High Contracting' Parties undertake not to export or permit the export of articles
covered by Category I, except in accordance with the following conditions:

i. The export shall be for a direct supply to the Government of the importing
State or, with the consent of such Government, to a public authority subordinate to it;

2. An order in writing, which shall be signed or endorsed by a representative of
the importing Government duly authorised so to act, shall have been presented to the
competent authorities of the exporting country. This order shall state that the articles
to be exported are required for delivery to the importing Government or public autho-
rity as provided in paragraph I.

ARTICLE 3.

Nevertheless, export for supply to private persons may be permitted in the following cases:

i. Articles covered by Category I exported direct to a manufacturer of war material
for use by him for the requirements of his industry, provided their import has been duly
authorised by the Government of the importing country;

2. Rifles, muskets and carbines and their ammunition exported for supply to
rifle associations formed for the encouragement of individual sport and duly authorised
by their own Government to use them, the import of which is not contrary to any
other provisions of the present Convention. Such arms and ammunition shall be
sent direct to the Government of the importing country for transmission by such
Government to the associations for which they are supplied.

3. Samples of articles covered by Category I exported for demonstration purposes
direct to a trade representative of the exporting manufacturer, such representative
being duly authorised by the Government of the importing country to receive them

In the above-mentioned cases, an order in writing, endorsed by the Government of the
importing country or by its representative duly authorised so to act, must have been presented
to the authorities of the exporting country. It shall contain all the information necessary to
show that the order is properly made under this Article.
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ARTICLE 4.

La permission d'exporter conformnment aux Articles 2 et 3 sera, constatee par une licence.
Une declaration d'exportation, remise aux autorites competentes du pays d'exportation et
approuvee par elles, pourra tenir lieu de licence.

Cette licence ou cette declaration devra contenir:

a) Une description permettant d'identifier les articles auxquels elle s'applique, et
comprenant la designation de ces articles suivant les rubriques de la Categorie I, ainsi
que leur nombre ou leur poids;

b) La designation de l'exportateur;

() La designation du destinataire importateur;
d) La designation du Gouvernement qui a autorise l'importation.

Chaque expedition separee, franchissant la frontiere du pays d'exportation par voie terrestre,
maritime ou aerienne, devra etre accompagnee d'un document contenant les indications ci-dessus.
Ce document sera soit la licence ou la declaration d'exportation, original ou copie certifide con-
forme, soit un certificat delivrd par les autorites douanieres du pays d'exportation, specifiant que
'envoi est fait sous le couvert d'une licence ou d'une declaration d'exportation conformement

aux stipulations de la presente Convention.

ARTICLE 5.

Les articles rentrant dans la Categorie II ne serout exportes que sous le couvert d'un docu-
ment d'exportation, qui pourra etre soit une licence emise par les autorites competentes du pays
d'exportation, soit une declaration visee ou enregistree par elles. Si la legislation du pays d'impor-
tation exige le visa d'un representant dcuiment autorise du Gouvernement de ce pays et lorsque
ce dernier a fait une notification a cc sujet au Gouvernement du pays d'exportation, un tel
visa devra avoir ete obtenu et etre soumis aux autorit6s competentes du pays d'exportation
pour que celle-ci puisse avoir lieu.

Ni la licence ni la declaration d'exportation n'engageront la responsabilite du Gouvernement
du pays d'exportation, quant a la destination ou l'usage ulterieurs de chaque expedition.

Neanmoins, si les Hautes Parties Contractantes estiment, d'apres l'importance, la destination
et les autres circonstances d'une expedition, que les armes et munitions expediees sont destinees
a des usages de guerre, elles s'engagent a appliquer a cette expedition les stipulations des Articles z,
3 et 4.

ARTICLE 6.

Comme preparation a un regime general de publicite des armements quelle que soit leur ori-
gine, les Hautes Parties Contractantes s'engagent a publier, dans les deux mois qui suivent l'expi-
ration de chaque trimestre, un releve statistique de leur commerce exterieur pendant ce trimestre
des articles rentrant dans les Categories I et II; ce releve, qui sera etabli conformement aux
modeles figurant a l'Annexe I 'a la presente Convention, indiquera, pour chaque rubrique prevue t
l'Article .er pour lesdites Categories, la valeur et le poids ou le nombre des articles exportes ou
importes sous couvert d'une licence ou d'une declaration d'exportation, ainsi que la repartition
des quantites par pays d'origine ou de destination.

Dans tous les cas ou l'expedition est en provenance ou a destination d'un territoire a
systeme douanier autonome, ce territoire sera indique comme pays d'origine ou de destination.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent, en outre, chacune en ce qui la concerne, a
publier dans les memes delais un releve contenant des indications analogues pour les expedi-
tions d'articles rentrant dans les Categories I et II a destination d'autres territoires places sous
leur souverainete, juridiction, protection ou tutelle ou sous la meme souverainete, juridiction,
protection ou tutelle.

Le premier releve statistique sera publie par chacune des Hautes Parties Contractantes pour
le trimestre commen!ant le 1i' janvier, le Ier avril, le Ier juillet ou le iel octobre qui suivra la
date de la mise en vigueur de la Convention a son egard.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent a publier comme annexe a ce premier releve le
texte des dispositions des lois.. decrets et reglements en vigueur sur leur territoire concernant
les exportations et les importations des articles vises a i'Article Ier, y compris toutes dispo-
sitions qui seraient etablies en vue d'appliquer la presente Convention. Les modifications et
additions apportees a ces dispositions seront dgalement publiees en annexe aux relevds trimres-
triels ulterieurs.



- 37 -

AR'TICLE 4.

Permission to export under Articles 2 and 3 shall be signified by a licence. An export decla-
ration, if filed with and approved by the competent authorities of the exporting country, may take
the place of a licence.

Suchlicence or declaration must contain:

(a) A description sufficient for the identification of the articles to which it
relates, and giving their designation according to the headings in Category I, and their
number or weight;

(b) The name and address of the exporter;
(c) The name and address of the importing consignee;
(d) The name of the Government which has authorised tie import.

Each separate consignment which crosses the frontier of the exporting country, whether by
land, water or air, shall be accompanied by a document containing the particulars indicated above.
This document may be either the licence or export declaration or a certified copy thereof or a
certificate issued by the Customs authorities of the exporting country, stating. that the consign-
ment is exported under licence or export declaration in accordance with the provisions of the
present Convention.

ARTICLE 5.

The articles covered by Category II shall only be exported under cover of an export docu-
ment, which may be either a licence issued by the competent authorities of the exporting counltry
or an export declaration endorsed by or filed with them. If the legislation of the importing
country requires the endorsement of a duly authorised representative of its Government, and if
this fact has been notified by the said Government to the Government of the exporting country,
then such an endorsement must have been obtained and submitted to the competent autho-
rities of the exporting country before the export may take place.

Neither the licence nor the export declaration shall entail any responsibility upon the Govern-
ment of the exporting country as to the destination or ultimate use of any consignment.

Nevertheless, if the High Contracting Parties consider, on account of the size, destination
or other circumstances of a consignment, that the arms and ammunition consigned are intended
for war purposes, they undertake to apply to such consignment the provisions of Articles 2,
3 and 4.

ARTICLE 6

As a preliminary to a general system of publicity for armaments irrespective of their origin,
the High Contracting Parties undertake to publish, within two months of the close of each quarter,
a statistical return of their foreign trade during this quarter in the articles covered by Categories
I and II. This return shall be drawn up in accordance with the specimen forms contained
in Annex I to the present Convention and shall show under each heading appearing in
Categories I and II in Article i the value and the weight or number of the articles exported or
imported under a licence or export declaration, allocated according to country of origin or
destination.

In all cases where the consignment comes from, or is sent to, a territory possessing an
autonomous Customs system, such territory shall be shown as the country of origin or
destination.

The High Contracting Parties further undertake, so far as each may be concerned, to publish
within the same time-limits a return containing the same information in respect of the
consignments of articles covered by Categories I and II to other territories placed under their
sovereignty, jurisdiction, protection or tutelage, or under the same sovereignty, jurisdiction,
protection or tutelage.

The first statistical return to be published by each of the High Contracting Parties shall be
for the quarter beginning on the first day of January, April, July or October, subsequent to
the date on which the present Convention comes into force with regard to the High Contracting
Party concerned.

The High Contracting Parties undertake to publish as an annex to the above-mentioned
return the text of the provisions of all statutes, orders or regulations in force within their territory
dealing with the export and import of articles covered by Article I, and to include therein
;all provisions enacted for the purpose of carrying out the present Convention. Amendments
and additions to these provisions shall be likewise published in annexes to subsequent quarterly
returns.
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ARTICLE 7.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent, en ce qui concerne la Categorie IIl, a publier,
dans les deux mois qui suivent la fin de chaque trimestre, un etat contenant pour ce trimestre
les renseignements suivants, relatifs a tout navire de guerre construit, en construction ou a cons-
truire sur le territoire soumis a leur juridiction pour le compte du Gouvernement d'un autre Etat:

a) La date de la signature du contrat de construction, la designation du Gouvernement pour
lequel le navire est commande, ainsi que les specifications ci-apres:

Deplacement-type en tonnes anglaises et en tonnes metriques;
Principales dimensions, a savoir: longueur a la ligne de flottaison, largeur maximum

a ou sous la ligne de flottaison, tirant d'eau moyen correspondant au deplace-
ment-type;

b) La date de la mise sur cale, la designation du Gouvernement pour lequel le navire est
construit, ainsi que les specifications ci-apres:

Deplacement-type en tonnes anglaises et en tonnes metriques;
Principales dimensions, a savoir: longueur a la ligne de flottaison, largeur maximum

a ou sous la ligne de flottaison, tirant d'eau moyen correspondant au deplace-
ment-type;

c) La date de la livraison, la designation du Gouvernement auquel le navire est livre, ainsi
que les specifications ci-apres a la date de livraison:

Deplacement-type en tonnes anglaises et en tonnes metriques;
Principales dimensions, a savoir: longueur a la ligne de flottaison, largeur maximunI

a ou sous la ligne de flottaison, tirant d'eau moyen correspondant au deplace-
inent-type;

Et, en outre, les renseignements ci-apres sur l'armemient installe a bord a la date de livrai-
son et faisant partie de l'equipement normal du navire:

Nombre et calibre des canons;
Nombre et calibre des tubes lance-torpilles;
Nombre des lance-bombes;
Nombre des mitrailleuses.

Les renseignements ci-dessus concernant Varmement du navire seront fournis d'apres un
releve signe par le constructeur et vise par le commandant du bord ou tout autre representant
dument autorise a cet effet par le Gouvernement de l'Etat auquel le navire est livre, ce releve
etant remis aux autorites competentes du Gouvernement du pays de construction.

Pour tout transfert au Gouvernement d'un autre Etat d'un navire de guerre appartenant a
une des Hautes Parties Contractantes, effectue a titre gratuit, a titre onereux ou autrerment,
celle-ci s'engage a publier, dans les deux mois qui suivront la fin du trimestreoiu ce transfert aura
eu lieu, les renseignements suivants:

La date du transfert, la designation du Gouvernement auquel le navire a ete transfier et
les specifications et renseignements prevus a l'alinea c) ci-dessus.

Le deplacement-type vise au present Article doit etre entendui comrnme le deplacement du navire
aclieve, avec son equipage complet, ses machines et chaudieres, pret a prendre la mer, ayant tout
son armement et toutes ses munitions, ses installations, equipements, vivres, eau douce pour l'qui-
page, approvisionnements divers, outillages et rechanges de toute nature qu'il doit emporter en
temps de guerre, mais sans combustible et sans eau de reserve pour l'alimentation des machines
et chaudieres.

ARTICLE 8.

Sans prejudice des stipulations de l'Article 7, au cas oi un navire de guerre rejoindrait sa
destination autrement que par ses propres moyens ou par remorquage, ce navire, qu'il soit en une ou
plusieurs parties, ainsi que son armement, sera soumis, en outre, aux stipulations de la Convention
relatives a la Categorie I.

ARTICLE 9.

chaque trimestre, n rCeleve, pour ce trimestre, des exportations des aeronefs et moteurs
d'aeronefs indiquant les quantites exportees et la repartition par pays de destination.

ARTICLE IO.

Les articles rentrant.dans les Categories IV et V peuveint ietre exportds sans formalites, ni
restrictions, sous r6serve des stipulations du Chapitre III.

ARTICLE II.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent a ne pas appliquer aux importations d'articles,
visds a l'Article Icr, en provenance de territoires d'Etats non contractants, un regime plus favo-
rable qu'a de telles importations en provenance de territoires d'Etats' contractants, et a soumettre
ces importations, sans distinction de provenance, aux memes conditions d'autorisation et, autant
que possible, de publicite.
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ARTICLE 7.
The High Contracting Parties, in all cases covered by Category III, undertake to publish

within two months of the close of each quarter a return for that quarter, giving the information
detailed below for each vessel of war constructed, in course of construction or to be constructed
within their territorial jurisdiction on behalf of the Government of another State:

(a) The date of the signing of the contract for the construction of the vessel, the name of the
Government for which the vessel is ordered, together with the following data:

Standard displacement in tons and metric tons;
The principal dimensions, namely: length at water-line, extreme beam at or

below water-line, mean draft at standard displacement;

(b) The date of laying the keel, the name of the Government for which the vessel is being
constructed, together with the following data:

Standard displacement in tons and metric tons;
The principal dimensions, namely: length at water-line, extreme beam at or

below water-line, mean draft at standard displacement;

(c) The date of delivery, the name of the Government to which the vessel is delivered,
together with the following data with respect to the vessel at that date:

Standard displacement in tons and metric tons;
The principal dimensions, namely: length at water-line, extreme beam at or

below water-line, mean draft at standard displacement;

As well as the following information regarding the armament installed on board the
vessel at the date of delivery and forming part of the vessel's normal armament:

Number and calibre of guns;
Number and calibre of torpedo-tubes;
Number of bomb-throwers;
Number of machine-guns.

The above information concerning the armament of the vessel shall be furnished by means
of a statement signed by the shipbuilder and countersigned by the commanding officer or such
other representative fully authorised for the purpose by the Government of the State to whom
the vessel is delivered. Such statement shall be transmitted to the competent authority of the
Government of the constructing country.

Whenever a vessel of war belonging to one of the High Contracting Parties is transferred,
whether by gift, sale or other mode of transfer, to the Government of another State, the transferor
undertakes to publish within two months of the close of the quarter within which the transfer
is effected the following information:

The date of transfer, the name of the Government to whom the vessel has been trans-
ferred and the data and information referred to in paragraph (c) above.

By the standard displacement in the present Article is to be understood the displacement
of the vessel complete, fully manned, engined and equipped ready for sea, including all armament
and ammunition, equipment, outfit, provisions and fresh water for crew, miscellaneous stores
and implements of every description that are intended to be carried in war, but without fuel or
reserve feed-water on board.

ARTICLE 8.

Without prejudice to the provisions of Article 7, if the transport of any vessel of war is
carried out otherwise than by such vessel's own motive power or towage, the vessel, whether
assembled or in component parts, and the armament thereof will become subject also to the
provisions of this Convention as if they were included in Category I.

ARTICLE 9.

The High Contracting Parties undertake to publish, within six months of the close of each
quarter, a return for that quarter of the export of aircraft and aircraft engines, giving quantities
exported and their allocation according to country of destination.

ARTICLE IO.

Subject to the provisions of Chapter III, the articles covered by Categories IV and V
may be exported without formalities or restrictions.

ARTICLE II.

The High Contracting Parties undertake not to apply a more favourable regime to imports
of articles referred to in Article I coming from territories of non-contracting States than that
which they will apply to such imports coming from territories of contracting States, and to subj ect
these imports, of whatever origin, to the same conditions of authorisation and, so far as possible,
of publicity.
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CHAPITRE III.

Zones sp6ciales.

ARTICLE 12.

Les Hautes Parties Contractantes conviennent que les stipulations du present Chapitre s'appli-
quent aux zones terrestre et maritime ci-apres definies et ddsigndes dans la presente Convention
sous le nom de ( zones spucia.les )):

i, Zone terrestye.

a) La totalite du continent africain, a. l'exclusion des territoires de l'Egypte, de la Lybie, de la
Tunisie, de l'Algerie, des places espagnoles de l'Afrique du Nord, de l'Ethiopie, de l'Union sud-
africaine y compris le territoire place sous son mandat, et de la Rhodesie du Sud.

Sont comprises dans cette zone: les iles adjacentes situees a moins de Ioo milles marins de la
cote ainsi definie, ainsi que les iles du Prince (Principe) dans le golfe de Biafra, de Saint Thome
(Sao Thome), d'Annobon et de Socotra, a l'exclusion des iles espagnoles situees au nord du 260
de latitude Nord.

b) La peninsule arabique, le Gwadar, la Syrie et le Liban, la Palestine et la Transjordanie, et
I'Irak.

2. Zone maritime.

Une zone maritime comprenant la Mer Rouge, le Golfe d'Aden, le Golfe Persique et le Golfe
d'Oman, et limitee par une ligne qui, partant du Cap Guardafui, suivra le parallle de ce cap
jusqu'a sa rencontre avec le 570 de longitude Est de Greenwich et, de la, gagnera directement le
point oh la frontiere orientale du Gwadar rencontre la mer.

ARTICLE 13.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent a n'exporter et a ne permettre 1'exportationl
d'articles rentrant dans les Categories I, II, IV et V, a destination des zones speciales, que si une
licence a etc delivree aux conditions definies a l'Article I4.

Une declaration d'exportation, remise aux autorites competentes du pays d'exportation et
approuvee par elles, pourra tenir lieu de licence.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent egalement, chacune en ce qui concerne les terri-
toires soumis a sa souverainete, juridiction, protection ou tutelle et situes dans les zones speciales,
a ne permettre l'importation, en ces territoires, des articles ci-dessus vises, que si cette impor-
tation a ete autorisee par les autorites desdits territoires. Ces articles ne pourront etre admis dans
les zones speciales que par tels ports ou autres points que designeront a cet effet les autoritds de
'Etat, colonie, protectorat ou pays sous mandat.

ARTICLE 14.

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent a n'accorder les licences d'exportation et a
n'approuver les declarations d'exportation visees a 1'Article 13 qu'apres s'etre assurees que les
conditions definies aux paragraphes a) et b) ci-apres sont remplies, les conditions prevues aux
Articles 2, 3, 4 et 5 etant deja satisfaites en ce qui concerne les articles rentrant dans les Catd-
gories I et II:

a) Dans le cas d'exportation a destination de territoires places sous la souverainete, juridiction,
protection ou tutelle d'une des Hautes Parties Contractantes, les articles rentrant dans les Cate-
gories I, II et IV, auxquels s'applique la licence ou declaration d'exportation, sont destines a.
des fins licites et les autorites du pays d'importation sont disposees a admettre leur entree; toutefois,
pour les articles rentrant dans la Categorie V, il suffira qu'avant l'exportation, copie de la
licence ou decla.ration d'exportation soit envoyde auxdites autorites,

b) Dans le cas d'exportation a destination de territoires qui ne sont pas places sons la souve-
rainete, juridiction, protection ou tutelle d'une Haute Partie Contractante, les articles rentrant
dans les Categories I, II, IV et V sont destines a des fins licites.

ARTICLE I5.

Lts Hautes Parties Contractantes s'engagent a publier, outre les releves prevus aux Articles 6
et g pour les articles rentrant dans les Categories I, II et IV, un releve concernant les exportations,
a destination dle. tierritoires situes dans les zones speciales, d'al-ticles rentrant dans la Cate-
gorie V. Ce 1eleve sera public dans les menmes conditions de cldelai et de periodicite que celui vise
a l'alinda I de l'Arlicle 6 et contiendra, autant que possible, les memes indications.


